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[Text]
the advantages of this Senate committee, I might say, is that 
we are already authorized now to hold a meeting and if anyone 
has a problem, we can call a meeting at a moment’s notice and 
hear evidence.

We hope to get into other aspects of society which affect 
veterans and, hopefully, we can come up with some solutions in 
the Senate. 1 thank you for appearing and look forward to 
hearing from you again.

Hon. Senators: Hear, hear.
The committee adjourned.

[Traduction]
avantages du Comité sénatorial, je dirais, c’est que nous som
mes déjà autorisés à tenir des séances et que si quelqu’un a un 
problème, nous pouvons convoquer une réunion à la dernière 
minute et entendre des témoins.

Nous espérons étudier d’autres aspects de la société qui tou
chent les anciens combattants et en arriver à des solutions du 
Sénat. Je vous remercie d’avoir comparu aujourd’hui. Nous 
espérons avoir l’occasion de vous entendre à nouveau.

Des voix: Bravo! bravo!
La séance est levée.


